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IVES זcA] MUSIC - POSITIVE PERSPE 

Al] MUSIC IN TANACH 

• yvery positive ווis genera נMusic is a powerful tool in the hands of mankind. Its presentation in Tanach 

גזיגס)מכ"סיסיIל(גינימכגי"ינייבכיגבככיר-רIל rבכ(Iלבוךע:ן{ב ך~~?ל-ת;נש~ביס~ה~א (i ~-?~ייr.יזtן ס(!(ך 1 .
דאכ:רבאשית

human ןסmuch ןסLemech are the initiators ןסhuman history as presented in Tanach, the sons ןסRight at the start 
music using percussion, stringed and wind instruments. Music, observes the ןסculture. These include Yuval - the creator 

. ! bn Ezra, is a great wisdom ! 

Yuval Is introduced by the harp and flute as music, accordlngly Art. To the Cainite world2, cut off from God, it is just as 2. 
necessary as handicraft. By extemal stimulation, it endeavors to bring back the same intemal harmony which had departed 

y muslc, which expresses neither forms nor ideas, but only moods and ווfrom Man with his departure from God. Especia 
art and ווfeelings, and just thereby wo!1<s enoblingly on the mind, as it brings and awakes flner feelings to it, and acts, like a 

beauty as a preliminary stage in educating manklnd back to goodness and truth ••• Art, in the Cainite wor1d, represents the 
• higher requirements than material possessions ווTruth that Man has sti 

Commentary of Rav Hirscb ibid 

. 3 ) p ינ(א'נ;וה;rכrב~שו~י 1}ך;א-ה~אןוי ~~בל;יר;t ,Q שו;נP ויסה.:i.ן;יץ:;t ך~~י;~ף!ר 
לאזכ:ארבישת

. Lavan3 is one in which music and songjigure ןסThe world 

: Consider also 
The song of the Bnei Yisrael at the crosslng of the Red Sea, in the case of Miriam and the women accompanied by music and dancing • 

.) 16:20-21 Shemot ( 
.) 11:34 Yiftach's daughterwho ran outto greet hervictorious fatherwith timbrels and dance (Shoftim • 

.) The women who ran out to greet the victorious Shaul and David with song, music and dance (ShmueI118:6 • 
.) 115:16 Davld HaMelech brings the Aron Kodesh back to Yerushalayim, accompanied by harps, Iyres and cymbals (Divrel HaYamim • 

• 4 ) 110:12 Shlomo HaMelech, who set up his palace with musicians playing harps and Iyres (Melachim • 
.) 11 : 9 2 Shlomo's musical extravaganza which was performed for the Queen of Sheba (Divrei HaYamim • 

.) 3:15 2 Elisha's request for music in orderto achieve prophecy (Melachim • 
.) 30:29 Yishayahu describing how the olei regel played pipes and sing as they went up to Yerushalayim for Chag (Yeshaya • 

) 12:27 s ofYerushalayim, accompanied by singing, cymbals, Iyres and harps. (Nechemia ווNechemia's rededication ofthe wa • 
.) 81:3 im encourage us to praise God with music and song (eg ווManyverses in Tehi • 

. pp 147 ff ,1וd m, R. Davtd Stav, 2012 pp161 ff and Kedusha VeTeva, R. UrI She ןIn Beln Hl/Zman g!זt 1. See two useful presentatlons ofthe role of muslc In Jewlsh thou 
ln זta cus. As such, Rav Hlrsch stresses the posltlvity of muslc, withln a ce סf2. Rav Hlrsch compares this with the pal3llel world of the descendants of Seth, whlch has a more splritual 

nscend this. זra framework, but recognlzes that there are worlds of Godly human endeavor whlch 
out hesltatlonl ltlו embrace w cIז ally one whi חחno3. Agaln, I3lslng the specter of a darkerslde to the Issue. The world of Lavan Is not 

. 2:8 4. see also Kohelet 
m visitwww,rabb1ma8Rlng.c;om lוsouree sheets and audio shlu eוTo download mO 
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ם m י~נ,r~ו!ים~~תבןr,נ~ערנים קן .4
הךז:איכה

5 . Yerusha/ayim was represented by young men who would p/ay musical instruments ןThe joy o 

A2] MUSIC IN THE TEMPLE 

bed in many places in Tanach6 as part of the Temple service7, especially as performed by the iוSingers and musicians are desc • 
8 . Levites 

ואיוששה.עלמוסיפיוולאבנליםמנשיפוחתיוואיווהצלצל.וחצוצרותוכנורותוחליליםבבנליםמגנניו?הםובמהד 5 .

פוחתיןואיןומאה.עשריםעלמוסיפיןולאחצוצרותמשתיפוחתיןואיןעשר.שניםעלמוסיפיוולאחליליםמשניפוחתין

שהיווהחליליו ...כסףשלעשתמונעשיתתיהההחצצורה ._הבלב.דחאדוצהלצללעולם.עדומוסיפיןכונרותמתשעה

יפה.מחלקשהואמפניידיחיבאבובאלאמחלקיההולאערב.שקולומפניקנהשלשלהובאובהיהבהןמגננין

גפקרהשדקמכלירבמ"ם

the Mikdash - which could contain up to 6 harps, 12 j1utes, 120 trumpets, one ןסThe Rambam describes the orchestra 
9 . cymbal and unlimited /yres. The musica/ arrangements wou/d usua//y end with a sing/e j1ute 

והלויםותושבוחת.שירותדברילפניהןואומריםשבדייהןאורשלבאבקוותלפניהםמרקדיםיהומעשהואנשיסחדיים 6 .
מספרבלאשירובכליובחצוצרותובמצלתיםובנבליםבכנורות

דמשהנהפקרטןכהמשנה

. the Simchat Beil Hashoeva is well known, with the Levi 'im p/aying countless musica/ instruments ןסThe description 

שבשם?שירותאיזהון. i] ~ 'iJ7',ס /II ;:.ךת /IIי:חז)(דירבסשאנמר:התורה?מןשירהלעיקרמנין-שמואלאמריהודהרבאמר 7 .
זואומר:הויעבדוה?שצריכהעבדוהאיזהו .ה; Pנt ~ 1נtב ri ~?דמ:ז)(במדרבמהכא:יוחנואיירבלווטי ....שירהזהאומר:הוי
שיר

י.אעריכן

. The Gemara in Arachin brings no /ess than 10 textua/ derivations that the Temp/e service requires accompanying song 

ויושביםדעתםמכווניםאלאשירצועתבכלמתנבאיםהיולאהבניאיםוכל .):ל(שתבשמחהמתוךאלאשורההשכינהאין 8 .

הנביאיםבנילפיכךשמחה.מתוךאלאעצבותמתוךולאעצלותמתוךשורההבנואהשאיןומתבנאים.לבוטובישמחים

ה'וויו 7עותהיהמגנןכגנןחיה )1ג:וטב'(מלכיסכדכתיבהבנואה,ומבקשיםוכונריתוףבנללפניהםמביאים

השחמהשערצידיקםוארחןתטפר

Shechina and prophecy requires simcha, which itselj is generated through music. Thus the Nevi 'im were ןסThe bringing 
. ojten surrounded by musicians 

אלגברה,והזכירם:לתכלתים,כולםדיועםבהץוכלוליםהקדושהלתורתנונצרכיםהחכמותכלמווילאנ}נהגאוןאמרוכה 9 .

וסודותהלייםשיריוסודותהתורהטעמירובכיאזאומרהיהוהואהרבה.ושיחבה-המוסקיהוחכמתוהנדסה,ומשילשים,
והשארסינ.ימהרע'הרבינומשההביאמדיותוכמהניגוניםכמהאמר:והוא ....בלעדיהלדיעאפשראיזוהרתיקוני

מורכבים.

מלקשןבישראלמר'השןלחןפתאלטפרהקדמה

. music ןסSchklov records how his teacher, the Vilna Gaon, praised the positive spiritual potential ןסR Yisrael 

. 51:3 see also Yeshaya סwס ~,?,נ;ונ;ו.יזייQ;ינ~-r thelr retum סfSheva Berachot חour prayer i חted i 5ח. As also represe 
gs; the shofar; the chatzutzera· sllver trumpet; the tof - small drum; the 10ח stJ1 ltlו or - a Iyre w חחged harp; the Kl חa 12-stJ1 . veו clude: the Ne חthe Temple I חןts used חme rוstnI 6. I 

. see the uggav -small flute and the abbuv· reed flutejoboe וso bell; the halil- blg flute. We a -חmetzlltaylm -orcymbal; the paamo 
jhamlkdash.html סחfI ח.lgu .7ח. Seehttp://www 

the Temple muslc servlce see חסMaMlkdash חm Macho fזo For a shlur 1 6:31. I Hayamlm וvre 10:40, D 2:41, Nechemla EZוa 8. see 
be.comjwatch?v-NPzcXOd_hPM utט https://www.yo 

wikl!The_Magic_Aute rgן s • see https://en.wlklpedla.o fסcu d temple חd its Masonic references a חwritten about Mozart's Magic Aute a 9ח. Much has bee 
g.com חI םםm visltwww.rabblma lוload more source sheets and audlo shlu חTo dow 
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A3] MUSIC IN DAVENING 

 .ה? fJנ;ו IJ-7l1ןד;ר~ fו 7l1-גplf" i. ?ח:חכ)א(מליכםשנאמר:הכנסת,בביתאלאנשמעתדאםשלתפלהאיןאומר:בנימיובאאתניא, 10 .
ערג)קיבככעימrווrוובכrויrוובירוrורכר S:כtכומריסובובס:כ,כס.rוככיrו-וגב'!(קום-(רובייתפלהתהאשםרנהבמקום

ן. mבת

. Public tejilah in shul should be an experience oj tune{ul singing 

A4] MUSIC IN LEARNING 

נ:ו.,י 1Jl 'ן. l;fס- Jןכה):כ(יחזקאלאומרהכתובעליו-זמרהבלאושונהנעימהבלאקהוראכליוחנו:רביאמרשפטיהרביואמר 11 .
);; f סPQ יסP קטן·קסאjןIf" מן·(א~)ןיס?J (וסt

ל.במנילה

Chazal encourage us to read jrom the Written Torah and also to leam the Orai Torah with song and music. Otherwise 
. the /earning that we do may not be as 'alive' jor us 

-: ously positive background in Torah thoughtl! If so, how did we get to this nחClearly, music has an eno 

 ....הלכהע"פהואנמורדאיסורסעודהובעתבערבוכיו"בהטקרזמרבתכניתקימהבעתבבוקרהרדיוהפויחתם ... 12 .
הפרצה mאבבתלבערבדיינואיווהנה .....סתםלשוררע"מסתםולהחזקישירכליללמודהיתרנותןזהדאיןופשיטא

כליכמהשכוללאורנאןכהיוםשקוראיםשירהכליבביתלהחזיקחלילהועכ"פבזה.לפרוץלאלישומעאדםואשריהזאת,

צרידה'ויראיחרדיביתהביתהנהנתוכלשלנוהיחיםשכליביןשדוריוניתוומיזה.עלמדאהקפדיוואבותינוורבותינושיר
 ...הנ"לעניןזהובכללושו"עהלכהע"פמשוערשייה'

שטשימוןחלקהלוישבטשן"ת

Rav Wosner writes (in 1984) that listening to music in the house on the radio (ANY time during the year) is a serious 
. aveira, as is /earnjng to p/ay a musical instrument 

שירהשמיעתותבעוננותבבדיודהזמןשריפתהיאהעקריתשמטרתןשירהערבילראנןלחארונהדעתקלישפרצומה 13 .
 ...לדברמסייעיםבכללהםהריוהמשתתפיםכאו,ןבפוסקיםבשו'עכמבוארגמוראיסוריהאהרי ....זמרבכליופעלולים

מהםביתוובניעצמויריחקנפשוושומר

יבתואקתישוא·חתשוובתפשוק

/ A contemporary and popu/ar halachic commentator (R. Simcha Rabinowitz) writes in very clear terms that musica 
! evenings are a very serious breach oj ha/acha 

B] MUSIC - NEGATIVE PER$PECTIVES 

Bl] CAN MUSIC LEAD US TO BAD PLACES? 

רס r(בכרבזסוכר r (רבכיגגכנרר tiמרפ _tכגזס tiיוכזר _ 14 .

ד:ברבתישאשר"י

Going back to the beginning and the innovation ojYuval, Rashi quotes a Midrash that the motivatingjactor ojthe music 
!! jor was Avoda Zara 

 :ן: l:-Iר א!:ע.יווו;{ע.~היט:ן il: ~:;כאה~ ל~~ן~r,כ~~יפם ~! 1ןי:י~ל}וףן~לגפורןkיה 15 .
ה:יבישעיהו

Yishayahu criticises the peop/e jor allowing music to be a serious distraction jrom connection to God, especia/ly when 
! combinedwith wine 

. 16 iJ ליפר~יםj-עלiJ רי~-יל.~;פםי:יץ.;;ג:ן:קןןדי~ל: iJ ים 1!ש~r,ך~כ i? ךןא~ית ו??'י~r.ם:וי ?r,צנJן:!א ן:חr;יועףעל-~~ר ן:ל,?ו
הו-:ןעמןש

, So too, Amos criticized the people jor drinking wine, strumming on their harps and composing songs like King David 
! whilst they ignored the impending destruction oj the Northern Kingdom 

lng.com ממsheets and audio shlurim visitwww.rabblma rז:e To download more SOU 
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זכקטוכרtוס-(מסרם"tויי)ן ,,,;ןי hJנן;י,זכמיכסכימ,rוורכזכםכיננסכיrונווסיס-"י C(רמפומיהפסקלאיווניזמרמא?יחאר 17 .
r כמיכימכוזסיסיוכיממיr ומרווכס"גגיפיסמיtוכמממיוכסכס"פrוסויסיוכימזtוtמוטבומc זמוסc וtנמיכומ)כ

 ,טןחגיגה

The Gemara asks about the reasons jor Elisha ben Avuya 's heresy. One reason given is that Greek song never lejt his 
lips! Rashi understands that the problem is Acher 's lack oj concern jor the churban. The Maharsha understands that the 

. problem lay in the Greek context oj the music, which indicated his pull towards other Greek heresies 

EWISH MUSIC'IO כB2] 'NON 

• Are there spiritual concems in listening to music written by people who have a 'negative spiritual appmach'?11 
• Can we know the spiritual energy of a song? Does the music alone contain 'negative spirituality'? 
• What if it is channeled thmugh positive people? 
• Words of songs which are inappmpriate are clearly wmng. What is considered inappmpriate?12 
• What aboutsettingJewish words to non-Jewish songs? 

ONS - MUSIC, CHURBAN AND GALUT חC] HALACHIC UMITA 

Cl] THE SOURCES IN CHAZAL 

ונו' 2 ??-·ןוF.1י?א(ט)ג~יי:(ישעיוהכדשאנמרהמשתאותמביתהשירבטלהסנהדריןמשבטלה 18 .

יאמשנהטפקרסןטהמשנה

. The Mishna rules that, when the Sanhedrin was abolished, a prohibition was made on listening to music in celebration 

סנהדריןאימתשאיןעכשיובאלבשיר.בנלהדבריאומריםהיוולאעליהןסנהדריןאימתיההתבראשונהחסדארבאמר 19 .
הציבורעלבאתשהיתהצרהכלבראשונהחונה:רבבשםבוןרביבייוסירבי..אמר..בשיר.בנלהדבריאומריםהןעליהן

 ' VJ ?~וש ?J 'תו;,.. Ijוט),ה(איהכואליואילומשבטלוהמשתיו.'מבתיהשירבטלסנהדריןומשבטלה .כגנדהשמחהפוסקיןהיו
» i ~ J? ?Jt'? 'l ח'?ו.ן· 

טפקרוסטהמסוט(ןיל)אניורשלמיתלמדו

The Yerushalmi brings two dijferent reasons jor the rabbinic gezeira: (i) was because oj the lack oj supervision oj the 
13 . Sanhedrin which let to inappropriate types ojsongs; and (ii) as a direct response to strife and destruction 

שרי,-ודבקרידגנדיזמראהואנ:רבאמר ..........בסיפאחוראבבביתאץמראראבאמרתעקר.זמראדשמעאאודאנרבאמר 20 .

ביה,זלזילחסדארבאתאאיבעי.ולאבזוזאיחטיסאהימאהבזוץאראויזמאהקםזמרא,בטליהואנרב .אסיר-דנרדאי

משתחכולאבזוזאאווזאאיבעאי

 .מחסןטה

Listening 10 music was later associatedwith negative consequences. Rav Huna originally allowed the singing ojworkers 
! thm. When he eventually banned that (00, this brought great blessing Jוy to allow them to work to the r 

 .7 5י:zד i;J ?ח i;JlJ(I-ן;! JYא)יט(הושעלהווכתבשרטטדאסיר?לןמאנמtוומ) cסמככימנםויר-(יפיזמראעוקב:אלמרליהשלחן 21 .
7'J-?J:! ;~Jfישעיוה :מהכאלהוולישלח .סינ)(גכד,טW ייp1י?א.Fר? 2 ??-·ןוjJ 1 ?ו1?י)i!J ~באלדמנאזמראה"מה"אמההואאי !!ו
קמ"ל!שרי.דפומא

 .זגיטיו

' The Gemara in Gittin clarijies tha( the prohibition was not only with instrumental music14 but also vocal 'a capella 
. music. Rashi understands that the whole problem relates to the combination oj music and wine/partying 

: ew see rvו a toplc for a separate shlur. For a brlef ove s10ו. Thls 
 ;ttpsוIןן I. www.yutorah!גוs!debar oן lecture.cfmן 792673ן rabbi·aryeh·lebowitzlten=mlnute-halacha·listenlng·to-secular·muslcן

ey are Jewlsh or not? tl11 ו. Does It make a difference if 
at make the words 'nivul peh', even tlו e song Is love, does tIו e toplc of tIו e words of some contemporary music are highly vulgar and offensive. But many are not If tI12 ו. Clear1y some of 

 th If sensitively dealt wו?
 e 13. Considerוth dlrect parallel tIוTehllllm W 137:4 • ר?;( תי.r.ד~על ' ry-רי,?,-~~~יר~ףי

. e verses in lsaiah, which immediately before referto speciflc Instruments tl14 ו. As indlcated from 
To download more source sheets and audlo shlunm v1slt_.rabblmaRRlng.com 
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 ס'נfו.~; (' i?JJ-7J:! ~ J-7(J:!7i?? nl.7א)'ט(הישעבזימריוקואיםדמיידהוהנלואתלרשיכתבמישלחעוקבאמר 22 .
בהלכהגפקרםגילהםשתכ(,ילאנ)יתשלםיתלמדו

ore ןMar Ukva also sent a /etter to the Reish Ga/uta chastising him jor having music (presumably minstrels) p/aying be 
. him constant/y 

 .לעולםרעהמביא-זמנובלאמשתאותבביתפסוקוהקרראזמר,כמיוארתוועושההשיריםשירשלפסקוהקורא :רבנותנו 23 .
בושמגנניןככנורבנידעשאוניערלם!שלרבוט :לפנירוארמרתא, mברןודקהושלפניועומדתשק,חונרתשתהורהמפני

 !!!לציס

ק.אשנחירדן

. Chazal prohibit setting the words oj pesukim to music and singing them at jeasts 

C2] RISHONIM 

ואפילוהחורבו.מפנילשומעןואסררבהולשמרחאסררשירשלקולמשמיעירכלזמרמיניוכלשירבכלילגנושלאנזררוכן 24 .

לאלהודאותשלשיראותושחבותדברילומרשיראלכלנהנר.וכברייןשיתןא 7בשיישאנמראסורהייהועלבפהשירה

ייהו:עלבהווכיוצא

דיהלכההפקרתעניותהלוכתרמנ"ם

Rambam understands that the reason jor the gezeira was because oj the churban. He a/so records that the custom in his 
. time was to allow music with wine as part oj religious ce/ebration, praising God etc 

פעופיוורופסכפעמכגוופריוס Sמפכופירכיומרפממעכגמרמ rכוזמיןקמיסזסוסכירופכמיזססומfכ SככיוכסIומירורמיי ._ 25 .
יככסממןכפממ

אושורלןםאנזםראהיד .זגיטין 'תוס

Tosajot add that the there is a separate prohibition ojmusic (even without the wine) ijthe music constantly accompanies 
. a person. They also qualify the prohibition and permit music during mitzvah celebration eg at a wedding 

ודוקאנמימשתהבלאדאפי'מפרשיםוהתוס' .המשתהבביתלשוררגכווופירש"יבפה.ביובכליביושירמנייכלואסרי ... 26 .

 .לפניומזמריןהיוובקומובשכבופירוש-בזמראידמןיקאיסהוהגלואתריש 'בירושדאיתאכההיאבכדשרגיללמי
בפהדאפי'שאלהבתשובתביארהואאבלהייועלדוקאובפהעניובכללשמועסאורדבכלימשמעז"להרמב"סומלשוו

 .וניגוןמליצהבלאאףלשימעישאסררניבילדבריהואםכ"שערביולשיועברילשווביויחלוקואיו .משתהבלאאףאסור
 ...המשתהבביתיתירעליתשחבותשירותלימרמיתרבאלבווכיואצביופיויפהלשחבכנוואהביםשירתוה"מ

תסקשיםןחייםאורחטור

The Tur quotes a number oj halachic positions: (i) according to RashiJ5
, music was only prohibited when accompanied by 

wine. (ii) according to Tosajot, music is prohibited, even without wine, ij it becomes a regular/constant pleasure; (iii) the 
Rambam in Mishne Torah is strict on instrumental music even without wine, but more lenient with a capella music, which 
is prohibited only when accompanied by wine. But in his Teshuvot, he prohibits ALL music and singing, with or without 

or religious celebrations. Music with inappropriate words is always prohibited ןwine, except 

C3] SHULCHAN ARUCH AND POSKIM 

כגווכסס,פרגיכמיזיקממימריסייפסבס:בהם;לשמחשירשלקולמשמיעייכלזמרמינייכלשירבכלילגנןשלאגזרויכו 27 .
אסירהיתיו,עלבפהשירואפילוהחירבו.מפנילשימעםואסירסמפמס,ככיממרפירכככירככיס tiיעימזיס tiסמככיס
הקדושחסדיוזכריןהדואיתשלשיראותשבחותדברילימרישראלכלנהגווכבר .ט),כד(שיעיהייןשיתןא 7בשיי :שמאנר

פריסככיככס,ורמוככימכבוו,וס, Sמורן Sכוכוסגס:הייו.עלהואברוד
געסיףסקתשיםןוא"חוש"ע

The Shulchan Aruch rules like the more lenient version oj the RambamJ6 and prohibits all instrumenta/ music, with or 
without wine, and a capella music with wine. Music (at least singing) is permitted at re/igious celebrations. The Rema 

es that music at mitzvah ceiebration (eg weddings) is permitted. He is also generally more lenient and allows ifו c/ar 
.' instrumental music, as long as it is not accompanied by wine or 'constant 

• 20 15. Also the posltion ofthe Smag (Ilsha BeAv pg 123b), Chiddushel HaRan (Glttln 7a), Tosfot HaRosh (Glttln 7a), Hagahot Mordechal (beglnnlng of Glttln), and Melrl (pg 
re crlticises refס e Bach. He the tlו e posItJon of tlו at muslc and slnglng are never allowed. Thls Is also tlו e strtc:tet opinlon tlו ham (560:9) questJons thls and brlngs vזa 16. The Magen A 

e prohlbition on mlxed slngJng. tlו women who sing whlle they workl Thls Is ruled bythe Mishna 8erura (560:13) who also ralses 
lng.CQm מm vlsltwww.li!bblman iוTo download more soun:esheets and audioshlu 
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 _חסור"כגייןככחזחפיכופסקוכ"יי-אסןריהיןעלבפהשיריאפלין(יג) 28 .
 rחכימריבכוממיימ tiכוכ:ג"גבונימניכיחוזןמ:ג tiכמוררין tiמ ti:גוחכזיןכח tiוכ:גרי"ככניקויסכמכ-תשחבןתדביר(די)

מכממר rככמ tiכרי tiזכח:גמ"חוכסיקובו"כמר rנו:ג Sמנרגניסככ:גכ"נחןמר. rכמיןכניןמוני tiבורחרמרמק tiיירברמ:גמרר:ג
חסרר.חייריספירטיסמככ:גסבורז:גבוכנמקנר tiיריס tiחומן
 '.זייסזיכרון rמכח:גמירוזכחגזוכייטחוזחי:גו rוימגזכז:גיינו tiקזיורר tiננר:גגיססבווזומ:ג rוכחי-קהב"החסידחכורן(טו)
פניני.בוון:גו rוומ tiקזוכמיכומחוכפסוקיסייוק ti:ג tiרבורחייז"ן Sני:גסבווז:גבובנוקייין tiכוכ:ג tiוכ"
כיומר.מויי tiנחיןומ"מפ:גניכונכ:גי:גחנח tiרק:גייןובונככניוכיןכפ:גכיןפי'-שירלכה(טז)

חברהמשנה

The Mishna Berura ruies that (i) pesukim may not be sung in a sociai gathering at home - oniy in shui; (ii) even on 
Shabbat, oniy 'authorized' zemirot should be sung; (iii) kaddish may NEVER be sang at a seuda; (iv) clowns who make 

! n and games jrom pesukim are committing a terribie aveira; (v) even at a wedding the simcha must not be excessive uן

חין:גנכי:גיין,בונחנחכפ:גמיסורזמיכומע tiמבורויוניין tiמזכרי:גנחוגסזמי,פיר ti:גמינוקן tiניכזימרומ rמוחס )ג:כ( 29 .
מוסרספריחרי tiויי:גנ ti:ג:גיר rסנכרומיסובורוס.]כחפסקוכוס tiמסר rני tiיננימחייריסיס tiחנ tiיחס[חכןכי,כנכזקזק

ti ננחr מרti נמינוק,עגכיסיריrti כחיסורחחיכמנמיסכיוכנחורבו,טכבונמינוקמוכיז:גti ינרמגריזקחככנומ,וזכריבוגכיסירי
מרזכי]:[מחמר:ג rבונכימונככי:גיר rויס rמירייקו tiנפומר tiויס, tiכנפ:גרבו

סקתיסמןהציןןשער

The Mishna Berura permits singing a ZuZZaby to a baby, but onZy if the content oj the song js appropriate. Even though 
the baby is unabZe to understand the words, he is concemed about the spjrituaZ impact on the nesOOma ojthe chiZd 

ושלארגילשאינולמיאפי'בפהאפי'לאיסורח)'הננשםיגק'נסבמיבז'למרןכתה ....חסדיות)שאינה(כלומרשירהוסתם 30 .

כיוצאלא(אםמובקהוכרבוישראלכלשלכרבןדוינוהעולםבכלתנקבלושספריוכיוןהמיבעללחלוקואיוהיין.במשתה

ברורות)בראיותמהכלל

נדחבזא

The Az Nidbaru (R ' Binyamin Siiber - late 20C Bnei Brak) understands tOOt the Mishna Berura prohibits ALL music 
. other than jor a mitzvah) and that the OOlacha must jollow his psak in most circumstances ( 

הרמב"םרקמתיריו,הראשוניםכלדכמעטמשוםרגילשאינוולמימשתהבביתשלאלאסוראיןדבפומאמזהיהוצא 31 .

ובזמרא ....כותיהפסקח"והבבתשובתןכהרמב"םלהחמירנפשלבעלמהראוידואיאבל ....בהלכותיועצמוגנדבתשובתו

משתהבביתשלאומתיריןשפליגיסבריןהד"חשהרמ"אףאלכן ....והמחרבהרמב"םסןברשכןמקןםבכלאסןרדמאנ

אבל ....שריהכל _.וכלהחתןלשמחתשאינוףא ...מצוהלדרבהואואם ,דרבנןאיסןרשהואאףלהחמירישרגילואיונ

דפןמאזמראנשמעאםהרדיון Iהרדיאוע"י ._.מצוהדברהיתרבכללהואאםמוספקניצדקהלצןרדשעושיןהבענקעטס

 ....אסורזמרבכליואםמותר
יסקיסמןאחלקחייטוארחמשהאגרןתת"שו

Rav Moshe Feinstein takes a strict approach. He prohibits listenjng to any musical jnstruments all year around, even on 
!!! the radio, unless jor a reaZ mjtzvah 

ודברע"כ.המשתהבביתאושירבכליושוכביםשעומדיםהמליכםכגוןבהםשרגילמידןקא ....הרמ"אכילהלכהןהנה 32 .

ומכ"ש .אלהכליםהמחזיקיםממנהגכדיועבהםרגילנקראשזהיודעהלבשירהכליכ"כשתנרבודדיודהאפשוט

 .להכהע"פהואגמורדאיסןרסעודהובעתבערבוכיו"בהבקורזמרבתכניתקימהבעתבבוקרהרדיוהפןתיחם

הכליהשומעיםאלועכ"פומיהו .גמורזכותלמדולונואיןהזאת,פסקוההלכהנשחככמעטולצעירונלבושתיונולמעשה

לכדמיוחדאיסורשאיןבמקוםמורת,חתונהסעדותבעתומכ"שהלבבות,לעוררמצוהוזמרקדושזמרשמשמיעיםשיר
כליללמדוהיתרנותןזהדאיןופשיטא ...הואמצוהשגבדרשי"לעצבוונלפקחששומעלמיראכדיוע,עיה"קבירושליםכמו

תערובתאיסורלןוישםובאיםאסוריםבמקומותללמודשוהלכיםמזהחמורוגורם .סתםלשוררע"מסתםולהחזקישיר

הזתא,הפרצהחאתבבתלבערבדייונאיןובהה ....ערוהבאשהבוקלולהכשילבפהלשוררצריכיםוגםונשים,אנשים

שירכליכמהשכוללאורגאוכהיוםשקוראיםשירהכליבביתלהחזקיחלילהועכ"פבזה.לפרוץלאלישומעאדםואשרי

צרידה'ויראיחרדיביתהביתהנהגתוכלשלנוהיחיםשכלימןשדורינןיתןומי .זהעלמדאקהפדיוואסיתנוורבותינו

 .נפשיונופדותגאןלתינובשמחתלראותנזכהזהובזכותהנ"ל,עניןזהובכללושו"עהלכהפ"עמשוערשייה'

טטיסמןחלקןהלןישבטת"שו

Rav Wosner also takes a strong line in this 1984 teshuva. Whilst he sees a use jor music jor reiigious 'chizuk' and to 
uplijt those who jeel down and depressed, he is insjstent that listening to music constantiy throughout the day is against 
the haiacha and cannot be part oj a reiigious home. He js not OOppy with ieaming a. musicai jnstrument and js 

. particuiariy criticai oj the eiectronic organ/keyboard 
lurim visit_.rabblmanllng.com slו audio dחa SIוeetS To download more source 
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 .גמורשירכליהואדטיעפנ"זסי'ח"בהלויבשבטבארתיכברהמצרים,בימירעקראדערמטיעפנינוניםשמיעתבעניןב. 33 .
כאשרשירכליבכללהוהשהנהכלאפילואלאתקנ"א,סי'אי"חהמבוארעפ"ידאסורהמרציםבביןמבעיאלאוא"כ

אפילוםימקילשכהיוםאלאשיר.לכלינהפךבפהמשירהנעשההטיעפאםאפילןודלעתי ....שםהרמב"םמדבריי mהןכ

 ....זהשכיחבנשיםובפרטושרי,עצבותי'לפקחעושיםהרבהופעמיםזכות,עליהםללמדוישבזה,מדקדקים
נקזיסמןחחלקהליושבטשן"ת

1n a 1989 teshuva Rav Wosner writes that recorded music and radio have the status ojinstrumental music, even ifvocal 
' only, and are thus prohibited the entire year. He accepts however that many people (even those who are 'medakdekim 

are not carejul with this and he tries to justify this by suggesting that many peop/e, especially, women, wil/ become 
. depressed without music 

ירקבזהכללנזהריסאינסהעילםלדאבונינובאלהרדיו,זמרתשמועמבלתיליהזהרדראיתכשראשרוהי'יתןמיב) 34 .
 ....מעשהואנשיחסדיים

שדיסמויחיםוארחיעקבחלתקשן"ת

R. Yaakov Breisch (d. 1976) is also in princip/e against listening to music on the radio any time oj year (although he goes 
). on in this teshuva to try and jind a '/imud zechut' jor those who do 

והוללות,ראשקלןתדרךשאכיםכללהשי"ת,והדואותותשבוחתשירותקולמהרשםאןמהרדיןלשמיעהמיקליםבסיכןם: 35 .

פיעלןאףברכה.עליותבואיהמחמירלשיראל.להםוהחנגנינה,בכלימלוייםשהםפיעלואףשיסמוכן,מהעללהםיש

הפוסקיםכרובהלכהשמאספקיא.ספקכעיןששי ....הרמב"םכלשוןסתם,והואערוךהשלחןמרןהוראותקבלונשאנו

לאסורשאיןהפוסקים,לרובידוההואנםשמאהרמב"ם,כדעתלןמרתמצאואםיהין.עלאלאשירכלילשמוענאסרשלא
קולוברשםברדיושמא ,יוסףוהביתהטורכפירישלומרתמצאואם .הץרא)יהפירהכהנ"ג(כדירב .הייןעלאלאשךוכלישמיעת

לאסוראיןהפוסקיםרובשלדעתשמכיוןנראהפניםכלועלהיין.עלשלאכששומעםלהקליש-לעיןנראיםשאינם

והמחמירדרבנןמילתאדהויכיוןבמקילים,למחותאיןהרמב"ם,בדבריכךשמפרשיםוישהיין,עלאלאשירכלישמיעת
 ....תע"ב

מהיסןמאחלקעדתיחןהת"שן

Rav Ovadia Yosej permits /istening to re/igious music on the radio (during the year), even with instruments, but on/y 
. ajter much ha/achic argument to jind a way to justify it. He permits and encourages those who chose to be strict 

ONS IN GALUT חD] HASHKAFIC CONSIDERA 

הלואלו,היאה'ומתתבעמלוטובהרואהשעתיה,ליהקיימאדחא,אשראשראףכיהחורבן.לאחרלשמיחאיןכיוהיינו 36 .

ישמח!?איךכןואםדווקח.בצערהםישראלרובוגבולהאדח!ונוףאחדאכישישראלכל

באז'ש m ,שניחלקדשב,יעחת

Rav Yonatan Eibeschutz understands that our inabi/ity to ce/ebrate is rooted in the essentia/ and inescapab/e rea/ity oj 
?! galut. Even if some Jews are successju/, most are sti// su.fjering great/y. As such how can any oj us ce/ebrate 

Clear1y, the situation described here has significantly changed today in many ways. To what extent does this shift in the nature of our 
galut impact on our hashkafic approaches to celebration? 

רקלהיותבישראלראויהשהשמחהבלבבותיפהלהשרישז"להאלהייםחכמכיוראוהעמים,מןישראלאתלדקשוהנה 37 .
לשםרקמשחיקםבמחוללצאתלבבוישאהושלאהולךשיהרשיהראליאשישלהמוסריהטבעהיאיכו .מציהבמקים

גילאללשמחשלאכאזתלמדרגהלתהנשאבכללהציבורבדיירש .....הארץנויישארכדרךבעלמארוקיתשלשמחה

ופומביבהמוןכעמים

ען-עזואתאיפקרשתביאיהעין

However, Rav Kook stresses a difjerent hashkajic approach - that our simcha and ce/ebration shou/d be jocused on 
simcha she/ mitzvah and not the simcha oj music a/one. This has nothing specijica//y to do with galut. 1ndeed, as our 

! leve/s ojsimcha increase in the approach to geu/a, it may be that thisjocus shou/d be strengthened even more 

• ss most of the Orthodox religious spectrum, attitudes to music have softened over the last 30 years סrHowever, it is clear that, aC 
 Music now accompanies us through much of our daily lives . 1ך

iy'H look further at this shift. We will focus on specific issues conceming music (and different types of music) which ווIn Part 2 we wi 
. arise during the Sefira and the new challenges and opportunities caused by Yom Ha'atzma'ut, which always falls during Sefira 

.) 2008 ( 17. There are now a number of charedl radlo statlons - 1<01 Chal (establlshed In 1996) and 1<01 8arama 
m vlsltwww.rabb!maI.lng.C:OI8 fוTo download more source sheets and audlo shlu 






